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VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR THE EXPORTATION OF DOMESTIC BOVINE ANIMALS
INTENDED FOR SLAUGHTER FROM EU MEMBER STATES TO THE REPUBLIC OF TURKEY
AVRUPA BiRLiGi UYE ULKELERINDEN TURKiYE CUMHURIYETI’NE KESiM AMACLI SIGIR
CINSI HAYVANLARIN iHRACATI iCiN VETERINER SAGLIK SERTIFIKASI
/BETEPUHAPEH 3JIPABEH CEPTU®HUKAT 3A U3HOC HA JIOMAIIIHA I'OBEJIA,
IPEJHA3BHAYEHHU 3A KJIAHE OT JbP)KABU-YJIEHKHU HA EC B PEITIYBJIUKA TYPLUSI

1.1. G6énderen /Consignor/ N3nparmay

Adi /Name/ Nme

Adres /Address/ Aopec

Posta Kodu/ Postal code/ ITowencku koo
Telefonu/ Tel.No./ Tex.

1.2. Sertifika referans numarasi/ l.2.a
Certificate reference number/

Pedepenten HoMmep Ha cepTH(HUKATA

1.3. Merkezi Yetkili Otorite /Central Competent Athority/
IleHTpasieH KOMIIETEHTEH OpraH:

1.4. Yerel Yetkili Otorite /Local Competent Authority/ Mectau
KOMIICTEHTHHU BJIACTH.

1.5. Alicr / Consignee/ Ionyuaren
Ad1/ Name/ Ume

Address / Adres/ Anpec
Posta Kodu/ Postal code/ TTomercku kox

Telefonu/ Tel.No./ Tenepon

1.6.

1.7. Mense Ulkesi/ Country of
origin/Crpana Ha Ipou3X01

1.8. Mense bolgesi/ Region of origin/
Peruon Ha npousxon

1.9. Varis iilkesi/ Country of
destination/ Crpana 1o
MECTOHA3HAUCHHE

1.10. Varis bolgesi /
Region of destination /
Peruon no mectoHasHaueHue

1SO Kodu/ISO Code/ ISO kox Kodu /Code/ Koo TURKIYE / TURKEY/TYPLIUS
1SO Kodu/ ISO Code TR/ ISO Kodu/ Code / Koz
Kon TR

1.11. Mense Yeri /Place of origin/ Msicto Ha npon3sxozx 1.12.

Adi /Name/Hme Onay numarasi /Approval number/
Adresi/ Address/Aopec PerucrpannoneH Homep
Ad1 /Name/Hme Onay numarasi /Approval number
Adresi/ Address/Aopec Perucrpauuones Homep
Ad1 /Name/Hme Onay numarasi /Approval number
Adresi/ Address/Aopec PerucrpannoHer HoMep

Part I: Details of dispatched consignment / Bélim I: Yiklenen sevkiyata ait detaylar

1.13. Yikleme yeri /Place of loading/ Msicro Ha ToBapene
Adresi/ Address/ Anpec Onay numarasi
/Approval number/
Perucrpaiuones HoMep

1.14. Yola Cikas tarihi/
Date of departure
Jlata Ha OTIBTyBaHE

Yola Cikis saati/
Time of departure
Bpeme Ha TpErBane

1.15. Nakliye araci/ Means of transport/Tpaxcrioptau cpezicta
Ucak /Aeroplane/Camoner [] Gemi / Ship/Kopa6 []
Karayolu tasit/ Road vehicle/ITT cpencteo []
Tren vagonu/ Railway wagon/X.I1. saron []
Diger /Other/Ilpyro []
Tammlama/ldentification/Unenrudukarms:
Belge referanslar1/ Documentary references/Peepentnu JOKyMeHTH:

1.16. Tiirkiye’ye giris VSKN /
Entry BIP in Turkey / I'MI1 3a BHoc B Typuus

1.17.

1.18. Malin taminm / Description of commodity/ Onucanue Ha ctokara

1.19. Malin kodu (HS Kodu) / Commodity code (HS code) / Kox
Ha crokaTa o HS

1.20. Miktar/Quantity/Konmuectso

1.22. Paket sayisi/Number of packages/ Bpoit
OITaKOBKH

1.23. Konteynirlarin tanimlamasy/miihiir numarast/
Identification of container/seal number/ Unentidukauus na
KOHTEiHepa/HOMep Ha miombara

1.24.

1.25. Mallarin sertifikalandirma amaci/Commodities certified for/ Croku, ceprudumupanu 3a:

Slaughter / Kesim i¢in onayhdir/ Knane [X]

1.26.

1.27. Tiirkiye’ye ithalat ya da kabul amach/ For import or
admission into Turkey/3a sxoc unu donyckane 6 Typyus X

1.28. Mallarin tammlamasy/Identification of the commodities/ Vnenrudukamus Ha cTokuTe

Tiirler (Bilimsel ad1)/ Irk/Simf Tanimlama Sistemi/ Tammlama numarasi/ Yas/
Species (Scientific name) Breed/Category Identification system Identification number Age
Bupn (Hay4HO nme) Tlopona/ Cucrema 3a uneHtudukanus  MaeHTndukanuoneH HoMep Bw3spact
Cinsiyet/ Miktar/ Test/

Sex/ Quantity Test

Tlon /KonuaectBo /Tect
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II. Saglik bilgisi/Health information/ 3apaBua nudopmanus I1.a. Sertifika referans no/ 1.b.
Certificate reference no:
Pedepenten Homep Ha cepTHdHKaATA

11.1. Halk Saghg: Beyany/ Public Health Attestation/ 30pasna amecmayus

Ben asagida imzasi bulunan resmi veteriner hekim asagidaki gereklilikleri onaylarim. / 1, the undersigned official veterinarian hereby certify
the following requirements/ A3, monynoanucaHusT opuIHaNeH BETEPUHAPEH JIEKap, yAOCTOBEPSBAM CICAHUTE H3UCKBAHNSL:

11.1.1 Hayvanlar brusella nedeniyle son 42 giin icinde, antraks nedeniyle son 30 giin icinde, kuduz nedeniyle son alti ay icinde saghk
gerekgeleriyle herhangi bir resmi yasaklamaya maruz kalmamus bir isletmeden gelmektedir ve bu kosullar yerine getirmeyen baska
isletmelerden hayvanlarla temas etmemistir/ Animals come from holdings which have been free from any official prohibition on
health grounds, for the past 42 days in the case of brucellosis, for the past 30 days in the case of anthrax, for the past six months in
the case of rabies, and, have not been in contact with animals from holdings which did not satisfy these conditions
/)KI/IBOTHPITC uaBaT OT CTOIIaHCTBA, KOHUTO cCa CBO60£[HI/I OT BCSIKAaKBH O(_JpI/II_II/IaJ'IHI/I 3a6paHI/I 0 3ApaBOCJIOBHH IMPUYUHU, 3a
nocsietHuTe 42 HU B citydail Ha Opylenosa, 3a nocienaure 30 JHU B Cllydail Ha aHTPAKC, 3a MOCJIEHUTE ILIECT Mecela Ipu Osic u,
He ca OMJIM B KOHTAKT C XXMBOTHH OT CTOIIaHCTBA, KOUTO HE OTTOBAPAT HA TE3U yCJ'IOBl/Iﬂ;

11.1.2 Asagidaki maddeleri almamustir/ They have not received following substances/ Te e ca nonyuwiu cieaHuTe BeliecTsa,

- herhangi bir stilben veya tirostatik madde/ any stilbene or thyrostatic substances/ kaksuro u ga 6mino cTHIGEHOBH WK
THUPEOCTATUYIHU BELIECTBA,

- tedavi veya zooteknik uygulama disindaki amaglar igin dstrojenik, androjenik, gestajenik veya B-agonist maddeler ¢ /

oestrogenic, androgenic, gestagenic or ﬁ-agonist substances for purposes other than therapeutic or zootechnic
treatment (?) / ecTporeHHH, aHAPOrCHHHW, IE€CTATCHHW WM [3-arOHUCTUYHM BELIECTBA 3a LENH, PAa3IMYHH OT
TEpAIeBTHYHO WM 300TEXHUYECKO JieyeHne!®

11.1.3 11.1.1 OIE Karasal Hayvan Saghgi Kodu’na uygun olarak “ihmal edilebilir” veya <“kontrol edilebilir” statiide
tammmlanan iilkeden ihra¢ edilmistir, ve/ They have been exported from the country recognized as having a
negligible or controlled BSE risk status in accordance with Terrestrial Animal Health Code of OIE , and
/I/I3HOC’BT € OT CTpaHa, UMalla HE3HAYUTEIICH WIN KOHTPOJHPAH CTAaTyT Ha PUCK OT CEI" B CbOTBETCTBHE C KOI[& 3a
3[paBeTo Ha cyxo3eMHuUTE )kuBOTHU Ha OIE, n

(3 ya/ Kutu 1.7°de belirtilen bir iilkede dogmus ve devamh olarak bu iilkede yetistirilmistir,/ were born and continuously

either/unn reared in a country described in box 1.7 / ca poseHr 1 HENPEKBCHATO OTIIIEKAAHH B CTPaHAaTa, OlcaHa B mose 1.7

(3 ya da/ Kutu 1.7°de tamimlanan iilkeye, Tiirkiye’ye canli sigir cinsi hayvan ithalat: icin izinli olan ) ve bu sertifikada belirtilen

o/ kosullart karsilayan .........ceceeveeinnenennns (iilke ismi)‘den/dan .......cceeveveninrnnen. tarihinde giris yapmustir./ have been
introduced into the country described in Box 1.7 0N ...................... (date of entry) from .. e e ...(name of

country) authorized for importation of live bovine animals ® into Turkey and meet requlrements mentloned in thls certlflcate/
ca BHECEHM B  CTpaHaTta, onucaHa B moine 1.7 Ha (mata Ha  BHacsHE) OT
............................................................................. (MMe Ha CTpaHaTa) pa3pelleHa 3a BHOC Ha JKHUBH )KUBOTHU
ot pona Ha EIDK® B Typuus u oTroBaps Ha H3MCKBAHUATA, TIOCOYCHH B HACTOAIIMS CePTHUKAT.

11.1.4 BSE’ye iligkin olarak, ihrag edilecek hayvanlar; / With regard to bovine spongiform encephalopathy (BSE), the animals to be
exported; /ITo oTHomeHne Ha conrupopMHa ennedanonarus no rosegara (CED), skuBOTHUTE, KOUTO 11l ObAAT U3HECEHH;

(®ya a)  Thmal edilebilir risk sinifindaki bir iilkeden gelmektedir,/ Come from a country posing a negligible BSE risk
[either/umm /Mnpat ot cTpaHa ¢ He3HaunTeneH puck ot CET’,

(® yada/ a)  ihmal edilebilir risk simfinda olmakla birlikte ithalat kaynakh olmayan bir vakanmm goriildiigii bir (lkeden gelmesi

or/um durumunda OIE Karasal Hayvan Saghg Kodu’nda ® tammlanan ’maruz hayvan’ olmadiklarina dair kahen bir kayit
sistemi ile tammlanmaktadir, / Come from a counrty posing a negligible BSE risk where there has been an indigenous case,
are identified by a permanent identification system in such a way as to demonstrate that they are not exposed cattle as
described in OIE Terrestrial Animal Health Code © /Mzpar ot crpana ¢ HesnauuTenen puck or CET, KoraTo e uMazo MecTeH
Cllydaii ca MACHTU(UIMPAHHU Ype3 MOCTOSIHHA CHCTeMa 33 MIACHTH(HUKAIMS 10 HAYMH, KOWTO [a JEMOHCTPHpA, ue Te He ca
PHCKOBHM TOBEJIa, KAKTO € onucano B Kona 3a 3apaBero Ha cyXo3eMHHTE XKuBOTHH Ha OIE®

(3 yada/ a)  Kontrol edilebilir risk simifindaki bir iilkeden gelmekle birlikte OIE Karasal Hayvan Sagh@ Kodu’nda © tammlanan

o/ ’maruz hayvan’ olmadiklarina dair kalict bir kayit sistemi ile tammlanmaktadir, / Come from a country posing a
contolled BSE risk and identified by a permanent identification system in such a way as to demonstrate that they are not
exposed cattle as described in OIE Terrestrial Animal Health Code © /Masar ot ctpana ¢ kontponmpan puck ot CEI u ca
I/I)IeHTHCI)I/ILII/IpaHI/I 9pe3 MOCTOssHHA CUCTEMa 3a I/I)IeHTHCI)I/IKaLII/Iﬂ 110 Ha4uH, KOKHTO Jla IEMOHCTpUpa, Y€ T€ HE Ca PUCKOBH
TroBe/Ia, KakTo e onucano B Kona 3a 3/1paBeto Ha cyxoszemMHuTe %uBoTHH Ha OIE®

ve /and/u b) Et-kemik unu ve don yag: tortusu ile ruminant beslenmesinin yasaklandigi ve yasaklamanin etkili bir sekilde
uygulandig: tarihten sonra dogmustur, / were born after the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-
and-bone meal and greaves derived from ruminants had been effectively enforced/ponenn ca cmem marara, or xosito
e(eKTUBHO € HaJOKeHa 3a0paHaTa 3a XpaHEHEe Ha NMPEKUBHHU XKUBOTHU C MECOKOCTHO OpAIIHO M IMPBKKH, HOIYYEHH OT
TMPECKUBHU KUBOTHU
ve/andu ¢)  OIE Karasal Hayvan Saghg Kodu’na @ uygun olarak BSE'ye kars: etkin ve siireklilik arz eden bir tarama ve izleme

programinin oldugu bir iilkeden gelmektedir. / Come from a country that has an effective and permanent survelliance and
monitoring programme against BSE within the framework laid down in OIE Terrestrial Animal Health Code @ /Magar ot
CTpaHa, KOsATO UMa e(beKTI/IBHa 1 IOCTOsIHHA IIporpama 3a Ha6moz[e}me 1 MOHHUTOPHHI Cpeuly CEI' B PaMKHUTE, YCTAHOBCHHU B
Kopna 3a 3npaBeto Ha cyxozemMHuUTE xMBOTHU Ha OIE
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I1. Saghik bilgisi/Health information/ I1.a. Sertifika referans no/ 1L.b.
Certificate reference no:/

aBHa Ui a
3apasna Hugopmanus Pedepenten Homep Ha cepTHdHKaATA

11.2. Hayvan Saghg Beyam /Animal Health Attestation /BetepunapHo ynocroBepenue

Ben asagida imzasi bulunan resmi veteriner hekim yukarida tanimlanan hayvanlarin asagidaki kosullar1 karsiladigim1 onaylarim./
I, the undersigned official veterinarian hereby certify that the animals described above meet the following requirements/ A3z, nonynoanucanust odpuimaieH

BeTepHHApEH JIeKap, YI0CTOBEPSIBAM, Y€ ONUCAHUTE [10-TOPE KUBOTHH OTIOBAPAT HA CIECAHUTE H3UCKBAHUSL.

11.2.1 ihrac edilecek hayvanlar ............ (%) kodlu Ulkeden/ iilke’nin bir bélgesinden gelmistir, bu sertifikanin diizenlendigi tarihte
....(*) which, at

the date of issuing this certificate:/ ['oBenara, KOUTO e ce M3HACAT WABAT OT CTPAHA/PErMOH B PAMKHUTE Ha Ibp)KaBa C KOJ

s6z konusu topraklar: / The cattle to be exported come from country/ a region within a country with code

......... ® 5 KOWUTO KbM JaraTa Ha U3J1JaBaHC Ha TO3HU CCpTPI(bI/IKaTZ

a)  Sap hastah@indan 12 aydir resmi arilige sahiptir, / has been recognized as officially free from foot-and mouth disease for
12 months/E npusHara 3a odurmpanHo cBobogHa OT wan oT 12 Mecena

b)  Sigir vebasi, Rift Valley Fever, contagious bovine pleuropneumonia, epizootik hemorajiden 12 aydir; vesicular
stomatitistan 6 aydir ve lumpy skin hastahgindan 36 aydir aridir, / has been free for 12 months from rinderpest, rift valley
fever, contagious bovine pleuroneumonia, epizootic haemorrhagic disease, for 6 months from vesicular stomatitis and for 36
months from lumpy skin disease, /e cBoGomanHa ot 12 Mecella OT 4yma O roBeiaTa, Tpecka OT HoimHaTa Pudr, 3apasHa
IUIEBPOITHEBMOHMSI 10 FOBE/IaTa M €NU300THYHA XeMOparuuHa 0oJiect, oT 6 Mecela oT Be3UKYJI03€H CTOMATHT, U OT 36 Mecera
OT 3apa3€H HOAYJIap€H AE€pMaTUT

1) N (Gilke/bdlge)®, mavidil hastaligindan 24 aydir resmi olarak aridir, / ............... (country/ region) @ which has been
recognized as officially free from Bluetongue disease for 24 months.

[ (abprkaBa / pernon)? npu3HaTa 32 OGUIMANHO CBOGOIHA OT GONECTTA CHH €3UK OT 24 Mecela.

d)  Sevkiyattan onceki son 36 ay boyunca lumpy skin hastaligina karsi ve son 12 ay boyunca I1.2.1. (a) ve (b) maddesinde
yer alan diger hastahklara karsi asi uygulamasina izin verilmemektedir. / where no vaccination against lumpy skin
disease during the last 36 months and other diseases mentioned under 11.2.1.(a) and (b) during the last 12 months has been
carried out./koraro mpe3 nocieaHuTe 36 Mecela He € MPOBEICHA BAKCHHALIMS CPELLy 3apa3eH HOAYJIAPEH JIEPMATHT U CPELLy

npyru 3abonsiBanus, ynomenaru B 11.2.1., Oyksu a) u 6) npe3 nocneauute 12 mecena.

11.2.2 ihrac edilecek sigirlar madde I.11.’da tanimlanan ve vektor saldirllarima karsi gerekli onlemlerin alindig1 isletme(ler)de,
dogdugundan beri veya sevkiyattan dnce en az 60 giin boyunca kalmistir ve bu siire zarfinda séz konusu igletme(ler)in/ The
cattle to be exported have remained since birth or at least 60 days before dispatch in the holding(s) described under box reference
1.11 in which measures against vector attacks have been taken and during that time /J)KusoTHuTe mnpenHasHa4yeHu 3a U3HOC ca
OTIVICKAAHU OT paXKIaHETO CH UIN Haii-Maiako 60 JTHH TIPEIN HU3IIPAaHeTo CH B CTOHaHCTBOTO(Ta), OITMCAaHU B IT0JIC Ill, B KOCTO Ca
B3€TH MEPKH CPEILly BEKTOPHU aTaKH U IIPE3 TOBA BpEME:

a) 150 km yaricaph ¢evresinde Mavidil ve EHD’ye dair vaka/salgin goriilmemistir, / in and around which, in an area with a
150 km radius, there has been no case/outbreak of epizootic haemorrhagic disease and bluetongue disease, /8 u oxoso 30Ha ¢
paguyc ot 150 kM He ¢ umaio CHy‘Iaﬁ/OTHHH.IC Ha €MU300THYHa XeMOparuiHa 6oJsiecT 1 6OJIECTTa CHH C3HK,
ve/ and b) 10 km yaricaph cevresinde ise sap, sigir vebasi, Rift Valley Fever, contagious bovine pleuropneumonia, lumpy skin ve
vesicular stomatitis hastaliklarna iliskin bir vaka/salgin goriilmemistir. / in and around which, in an area with a 10 km
radius, there has been no case/outbreak of foot and mouth disease, rinderpest, Rift Valley Fever, contagious bovine
pleuropenumonia, lumpy skin disease and vesicular stomatitis./ u okoJo 30Ha ¢ paguyc ot 10 KM, He € IMaJIo CiIydail/orHHIIe
Ha OoJecTTa IIam, 4yma o roBejiata, Tpecka ot JonuHara Pudr, 3apasHa ruieBpoITHEBMOHUS 1O TOBEIATa, 3apa3eH HOAYJIapeH
JACPMATUT U BE3UKYJIApPEH CTOMATHUT.

11.2.3 Herhangi bir hastaligin eradikasyonu i¢in ulusal bir program kapsaminda éldiiriilecek hayvanlar degildir. / They are not

animals to be killed under a national programme for the eradication of any disease./Te He ca )HUBOTHH, KOUTO TpsOBa Ja ObaaT

YMBPTBEHH 110 HAI[HOHATHA IPOrpaMa 3a JUKBUIUPAHe Ha 3200/ IBaHHs.

11.2.4 Ulusal mevzuat kapsaminda tiiberkiloz, brusella ve enzootik bovine lokozis’in eradikasyonuyla ilgili kisitlama altinda
bulunmayan sirilerden gelmektedir. / They come form herds that are not restricted under the national legislation pertaining to
the eradication of tuberculosis, brucellosis and enzootic bovine leukosis. /uxBar ot craga, KOUTO HE ca OrPAaHUYCHH CHITACHO

HalMOHAJIHOTO 3aKOHOAATEIICTBO, OTHACAIIO CE€ 10 JIMKBUIUPAHE HA Ty6epr<yn03a, 6pyuen03a 1 €H300THYHA JICBKO3a I10 roBEaaTa.
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I1. Saghik bilgisi/Health information/ Il.a. Sertifika referans no/ 1.b
Certificate reference no:
PedepenTen HoMep Ha cepTHQHKATA

Bapasna Uudopmanus

11.2.5. [Hayvanlar tuberkilozdan resmi olarak ari strtilerden gelmektedir, / They come from herds recognised as officially free from

tuberculosis,/ ugsar ot craza, npu3HATH 3a OQUIHATHO CBOOOAHU OT TYOEpKYII03a,

@ tiiberkiilozdan resmi olarak ari ................. (Uilke/bolge)@ den gelmektedir. / come fiom .....................(country/ region)(?)
veya/or/um which is recognized as officially Tuberculosis free)/umsar or ..................... (mpxapa / pervon) @, KosITo € MpU3HATA 32 ODHULMAIHO
cB00OO/IHA OT TyOepKy03a]
11.2.6 They have not been vaccinated against brucellosis and they / hayvanlar, brucellosise kars1 asilanmamistir. Ve

/He ca BAKCHMHUPAHHU Cpellly Opylenosa, 1 Te

(&)
ya /
Deither/
elther/uz [resmi olarak brucellosisten ari oldugu taminmus siiriilerden gelmektedirler] / [come from herds which are recognised
u as officially brucellosis free:] / uasar ot craja, KouTo ca npu3HaTH 38 OPUIKAIHO CBOOOAHHU OT OpyLeno3a:]
) .
(2) ya da/ [Brusella’dan resmi olarak ari ........... (iilke/bolge)Pden gelmektedir. | / [they come fiom ....................(country/
o/ region)® which is recognized as officially brucellosis free. ] /[te masat ot ..................... (mepsxasa / pernon) @, xosTo €
npu3HaTa 3a opUIKAaIHO cBOOOAHA OT OpyLenosa.]
@ya da/
@or /um
[are castrated males of any age:] / [ne yasta olursa olsun kastre edilmis erkeklerdir.] / ca kactpupanu MbXKH OT BCSIKa
BB3pacT
11.2.7 Hayvanlarin geldikleri siiriiler enzootic bovine leukosis kontroll i¢in resmi bir sistem dahilindedir
/ They come from herds included in an official system for the control of enzootic bovine leukosis/Te umsar ot craza, BKIIOUYEHH
B oHIHAIIHA CHCTEMA 32 KOHTPOJI HA éH300THYHATA JIEBKO3a 110 FOBE/aTa
@ ya da/ Enzootic bovine leucosis’”den resmi olarak ari ... (Glke/bdlge)@den gelmektedir./ They come from
ot reeereereene e (cOUNtry/ region)@ which is recognized as officially EBL free.
| TeumBATOT . oovveveevaen (obprkaBa / peruoH) (2), KosTo € oHIMaIHO Hpu3HaTa 3a cBoboaHa ot EBL.
11.2.8 ihrac edilecek sigirlar yiiklenmeden énceki 24 saat icerisinde resmi bir veteriner hekim tarafindan muayene edildi ve

herhangi bir hastaliga ait klinik belirti gostermedi./ The cattle to be exported were examined by an official veterinarian
within 24 hours of loading and showed no clinical sign of disease./ I'oBenara, npeaHasHaueHu 3a U3HOC, ca MpEJIEAaHH OT
ocbnunaneH BETCpUHAPEH JICKAp B PAMKUTE Ha 24 daca npean TOBAPCHETO M HE Ca IMOKasaJll KIMHUYHHU IIPU3HAIIA Ha

3a00ssIBaHe

11.3. Hayvan Nakliye Beyami/ Animal transport attestation/ Arecrauus 3a TpaHCIIOPTUPAHE Ha KUBOTHH:

11.3.1 Ben agagida imzasi bulunan resmi veteriner hekim, yukarida tamimlanan hayvanlarin uygun olarak yiikleme oncesinde ve sirasinda
dzellikle sulama ve besleme yéniinden hayvan refam © gerekliliklerine uygun sekilde muamele edildiklerini ve amaglanan nakliye
icin uygun durumda olduklarim onaylarim. / |, the undersigned official veterinarian, hereby certify, that the animals described
above have been handled before and at the time of loading in accordance with the relevant animal welfare © requirements in
particular as regards watering and feeding, and they are fit for the intended transport. / As, nomymoammcanust opuimancH
BETEPUHAPEH JIeKap, YAOCTOBEPSBAaM, Y€ OINMCAHHUTE IO-TOpE KUBOTHH Ca OWIM TPETHPAaHU MNP M IO BpeMe Ha HATOBAPBAaHETO B
CBOTBETCTBHE CBC CHOTBETHUTEC M3UCKBAHMA 3a XyMaHHO OTHOLICHHE KBM )KI/IBO’I'HI/ITG(S), TIO-CIICMUAJIHO TTI0 OTHOIIICHHME HaA ITOCHCTO H

XpaHEHeTo, U ca TOJHH 3a MPEIBUICHHUS TPAHCIOPT.

11.3.2 Vektor hastahiklarn ile enfekte bir bélgeden transit gecisleri durumunda, hayvanlarin transit siiresi boyunca vektor
saldirilarindan korunmasi icin gerekli tedbirler ahnmstir. Mavidil nedeniyle kisith topraklardan ge¢mesi durumunda
culicoides saldirilarina kars1 OIE Karasal Kodunda © belirtilen 6nlemler ahnmustir / Necessary measures have been taken to
protect animals from vector attacks at all times when transiting through restricted zones because of vectoral diseases. In case of
transit through bluetongue restricted territories measures indicated in OIE Terrestrial Code © have been taken against culicoides
attacks./TIpeanpuern ca HEOOXOAMMH MEPKH 32 3allUTa HA KUBOTHUTE OT BEKTOPHH aTaKH 10 BCSIKO BPEMe MPH IPEMUHABAHE MPe3
30HM C OTPAaHUYUTEIHH MEPKH MOpaJd BEKTOPHH 3a0onsBaHus. B ciydall Ha TpaH3UT Mpe3 TEPUTOPUM C OTPaHMYCHHS IOpaad

Gonectta CHH €3HK, ca IPeNPUETH MepKHUTE, TocouenH B Kona 3a cyxosemuute xupothn Ha OIE® cpenty ataku Ha KyTHKOHIH.

11.3.3 Ayrica, hayvan sahibi veya temsilcisi agagidaki beyanda bulundu: / Moreover, the animal owner or his representative has made
the following statement: /OcBen ToBa COGCTBEHHKBT HA KUBOTHHUTE FJIH HETOB MPEICTABUTEN € IIPEIOCTABUII CIICIAHOTO 3asIBIICHUE:
Hayvanlarin yiiklenecegi uluslararasi canli hayvan nakliye sartlarina uygun nakliye araglar1 veya tasiyicilar yiiklemeden

Once temizlenecek ve uygun bir dezenfektanla dezenfekte edilecektir ve s6z konusu tasima araglar1 nakliye siiresince diski,
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idrar, althk ve kuru yemlerin sizmayacag: veya dokiilmeyecegi bir tarzda imal edilmistir. / The means of transport or
containers into which they will be loaded comply with the international transport provisions for live animals, will be cleaned and
disinfected prior to loading with a suitable disinfectant and are constructed in such a way that faeces, urine, litter and dry feed can
not seep or drop during transportation from the means of transport. /IIpeBo3HuTe cpeacTBa Wit KOHTEHHEPUTE, B KOUTO 1€ Obaar
HATOBAp€HH, OTroBapAT Ha MEKIYHAPOIHUTE pa3n0pe;[61/1 3a TpaHCOOPTHUPAHE HA JXUBU KUBOTHHU, IIC 6’LI[aT IIOYUCTCHH H
ne3uH(eKunpany mpeay TOBapeHe ¢ MOAXOII] 1e3nH(EKTaHT 1 U3rpaieHH M0 TAKbB HAYMH, Y€ (PeKATHUTE, ypUHATA, OTIAIbLHUTE
" CyXuTe (bypaxm HE MOraTt Ja c€ mpocMy4aT WK Aa u3nagHaT 1o BpEME Ha TPAHCIIOPTUPAHE OT TPAHCIIOPTHOTO CPEACTBO.

Tiirkiye'ye ihrac edilecek hayvanlar: tastyan ruhsath arag (dezenfektan maddesinin ady) ile

........................ (salis adi) tarafindan ......................... (dezenfeksiyon tarihi) tarihinde temizlendi/dezenfekte edildi. / The
...................................... licensed vehicle carrying the animals to be exported to Turkey has been disinfected with ..............
............. e e (N@me of disinfection material) and cleaned/disinfected by ................  ............. (nhame of person)

(date of disinfection).

...................................... JIMLEH3UPAHO MPEBO3HO CPEICTBO, HPEBO3BAIIO KUBOTHUTE 3a M3HOC B Typuus e ne3uH(EKIHpaHo ¢
........................... 3 everereree cesveveneeenene. (HAMMEHOBAHHE HA JE3MH(EKIMOHEH MaTepuai) U MOYUCTEHO / Je3UH(PEKIIMPAHO OT ..........

.................... (MMe Ha 9OBEK) HA .....ccet cuveereerens eeeene. (JATA HA JESUHQEKIHS).

Notlar /Notes/besxemkku

Boélum I. / Part I/ Yacm | :

Madde 1.13: Toplama merKkezi, eger varsa, ihracatg iilkenin resmi veteriner otoritesi tarafindan onayhdir. / Box reference 1.13.: the assembly
centre, if any, approved by the official veterinary authority of the exporting country./ Tlone 1.13: chbupaTesHUAT LEHTHpP, aKO UMa TAKbB, TPAOBA 1a €
0;[06peH oT OCbI/IIH/IaHHI/Iﬂ BETCpUHAPEH OpraH Ha CTpaHaTa- U3HOCUTEIL

Madde 1.15: Kayit numarasi (tren vagonlar1 veya konteynir ve kamyonlar), u¢us numarasi (u¢ak) veya isim (gemi) girilmelidir. Bosaltma ve geri
yiikleme durumunda, gonderen, bu durumu Tiirkiye’ye giris noktasina bildirmelidir. / Box reference 1.15.: registration number (railway wagons or
container and lorries), flight number (aircraft) or name (ship) is to be provided. In case of unloading and reloading, the consignor must inform the entry
point into Turkey. /TToxe 1.15: perucrtpanroneH HoMep (KeIe30I'bTHH BATOHH HIIM KOHTEIHEPH M KaMHOHHM), HOMEp Ha IoJieTa (camorier) win ume (kopab).
I[Ipu pasroBapBaHe i NPETOBapBaHE U3MPAIAYBT TPAOBa 1a HHGOPMUPa BXOTHHUS MyHKT B Typrius.

Madde 1.28/ Box reference 1.28/IToze 1.28

Kimliklendirme sistemi: hayvanlar orijin yerine ulasmayi saglamaya izin verecek ayri ayri numaralandirilms olmahdir. Kimliklendirme sistemini
belirtin (tag, ddvme, marka, ¢ip, transponder vb.) / identification system: the animals must bear the individual number must permit tracing of their
premises of origin. Specify the identification system (such as tag, tattoos, brand, chip, transponder.) / nenrudukaiponna cuctemMa: sKHBOTHATE TPsAOBaA 1a
HOCAT HMHAUBUAYAJIHHAsST HOMEP, IIO3BOJIABAI IIPOCICAABAHETO Ha TEXHHUSA ITPOU3XOMI. TTocouere I/[Z[GHTI/I(I)I/IKaLII/IOHHaTa CHCTEMa (KaTO MapKHpOBKa,
TaTyNpOBKa, MapKa, YHII, TPAHCIIOHAEP.)

Yas: Dogum tarihi (gg/aa/yyyy) / Age: Date of birth (dd/mm/yyyy) /Bs3pact: Jlata Ha paxnane (1eH/Mecely/roquHa)

Cinsiyet (M=erkek, F=disi, C=kastre) / Sex (M=male, F=female, C=castrated) / ITonr (M-mBbxKo0, F — Xencko, C — Kactpupato)

Irk/Kategori: ihrag¢ edilecek hayvan irklar belirtilmelidir. / Breed/Category: breeds of the animals to be expoted should be indicated/ Tlopoxa /
Kareropus: mopoaute Ha >KUBOTHHTE, KOUTO 1€ ObJIaT U3HECEHH, TPsIOBa 1a ObJIaT IOCOYEHH.

Testler: sertifika kapsaminda gerceklestirilen testler belirtilmeli ve bu testlere iliskin laboratuvar sonuglari sertifikaya eklenmelidir. /

Tests: tests carried out in the scope of the certificate should be indicated and laboratory results thereof should be attached to the certificate/Tectose:
M3CIE/IBAaHMATA, TIPOBEJCHN B 00XBaTa Ha cepTudUKarta, TpsiOBa Aa OBJAT IMOCOYEHH M JIAaOOPATOPHHUTE PE3yNTAaTH OT TAX JAa OBbJAT NPUIOKEHH KbM
cepruduKara.

@)

@)

[©)

@)

®)

()

W]

I1. Kasim / Part |1 / Yacer 11

Ulkenin 1SO kodunu giriniz. / Insert the 1SO code of the country / Besenere ISO kosia Ha ctpanara
Uygunsa ¢ikarmmz. / Delete as appropriate/ 3auepraiite n3uiHoTO

Gida Degeri Olan Hayvanlara Uygulanmasi Yasaklanan ve Belli Sartlara Baglanan Hormon ve Benzeri Maddeler Hakkinda No: 2003/18 sayih
Teblig / Communique no 2003/18 on hormones and smilar substances, which are subject to certain requirements and prohibited to be administered to
the animals having food value / Crobuierne Ne 2003/18 0THOCHO XOPMOHHM U MOAOOHU BEIIECTBA, KOUTO Ca MPEIMET Ha ONpPENeNeHH U3UCKBAHUS 1 Ca
3abpaHeHH J1a ce IpUiIaraT Ha )XKMBOTHH, KOUTO CE€ M3IOJI3BAT 3a XpaHa.

Tiirkiye’ye sigir cinsi hayvan ihra¢ etmeye izinli iilkelerin listesine https://www.tarimorman.gov.tr/Konular/Veteriner-Hizmetleri/lhracat-
Ithalat/Ithalat?Ziyaretci=lhracat-1thalat/ adresinden ulasilabilir The list of countries authorized to export bovine animals to Turkey is available at
https://www.tarimorman.gov.tr/Konular/Veteriner-Hizmetleri/lhracat-1thalat/Ithalat?Ziyaretci=lhracat-Ithalat/ / Couceksr ¢ mbpXKaBuTe,
paspeureHn na wu3HacaT rosena B Typuws, e jgocrbieH Ha anpec https://www.tarimorman.gov.tr/Konular/Veteriner-Hizmetleri/lhracat-
Ithalat/Ithalat?Ziyaretci=lhracat-lthalat/

BSE’ye iliskin OIE Karasal Hayvan Saghg Kodunda “ihmal Edilebilir” risk statiisiiniin tammladig1 béliim, /Chapter of Negligible BSE risk
according to BSE in Terrestrial Animal Health Code of OIE / I'maBa Hesuauntenen puck ot CEI cerimacuo CEI B Kopa 3a 3apaBeto Ha cyx03eMHHTE
xuBoTHH Ha OIE.

BSE’ye iliskin OIE Karasal Hayvan Saghgi Kodunda “Kontrol Edilen” risk statiisiiniin tammladig1 béliim,/ Chapter of Controlled BSE risk
according to BSE in Terrestrial Animal Health Code of OIE / I'maa Hesnauutenen puck ot CEI’ ceriiacno CEI' B Kona 3a 3apaBeto Ha CyXx03eMHHUTE

sxuBoTHH Ha OIE.

BSE’ye iliskin OIE Karasal Hayvan Sagh@ Kodunda, sorveyans: giris ,siirveyans: sigir alt popiilasyonlarinin tanmmm ve siirveyans
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@®)

)

(10)

aktivitelerinin tammlandig1 béliimler / Chapters of Surveillance: introduction ,Surveillance: description of cattle subpopulations and Surveillance
activities according to BSE in Terrestrial Animal Health Code of OIE/ I'maBu or Kona 3a 3apaBero Ha cyxo3emuute xuBoTHH Ha OIE 3a Hamsop,
BBBCXKIAHE, Ha6J‘IIOHCHHCZ OITMCaHHUEC Ha cy6n0nynaunme Ha roB¢/ia u HCﬁHOCTH 110 HaJA30Dp 3a CET.

Hayvanlarin nakilleri sirasinda refahi ve korunmasi yonetmeligi/ Regulation on animal welfare and protection during transport/ Pernamenr 3a
XyMaHHOTO OTHOLIEHHE W 3aLIUTATA HA )KMBOTHHUTE 10 BPEME Ha TPAHCIIOPTHPAHE

Mavidil Hastaligina iliskin OIE Karasal Hayvan Sagh@1 Kodunda hayvanlar culicoides saldirilarina karsi korumanin tammlandigi boliim /
Chapter of Protecting animals from Culicoides attacks according to Infection with bluetongue virus in Terrestrial Animal Health Code of OIE/ I'maBa
,,3alKTa Ha )xuBoTHUTE OT ataku Ha Culicoides cperry 3apa3ssiBane ¢ Bupyca Ha Gonectta cuH e3uk B Koza 3a 37paBeTo Ha CyXO3€MHHTE JKMBOTHU Ha
OIE

Miihiir ve imzanin rengi sertifikanin baski renginden farkh olmahdir. / The color of the seal and the signature must be different from the color of
printing of the certificate. / [{seTbr Ha neyaTa u noamuca TpsAOBa Ja ObJie pa3IMYeH OT LBETA HA OTIIEYaTBAHETO HA CepTH(HKATA.

Resmi veteriner hekimin/ Official veterinarian / Odumanes BerepuHapeH jexkap

Ad (biiyiik harflerle) / Name (in capital letters): Hme (c rnaBuu OykBu): Yetki ve unvan /Qualification and title/ Kearugurayus u onvorcnocm:

Tarih /Date/[ata: imza /Signature/TToamuc:®®

Muhiir /Stamp/Tlegar @9
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